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RESUMEN
El presente artículo tiene como objetivo dar cuenta de un estudio de disponibilidad léxica, aplicado a 80 
informantes, entre jóvenes y adultos. La prueba tuvo una orientación distinta a la que tradicionalmente se 
emplea, al utilizar sólo cinco centros de interés específicos. El propósito fue comparar entre generaciones, 
el léxico disponible sobre el uso de tecnologías de la información y la comunicación, internet y ciberlen-
guaje. Los resultados mostraron lo siguiente: los jóvenes usan en su vocabulario más palabras relacionadas 
con las tecnologías y el ciberlenguaje, que los adultos, aunque las diferencias de los vocablos producidos en 
ambas generaciones no fueron notables. 

Palabras clave: Adultos, ciberlenguaje, disponibilidad léxica, internet, jóvenes, tecnologías de la informa-
ción y comunicación.
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ABSTRACT 

This article aims to give an account of a study of lexical availability, applied to 80 informants, among young 
adults and adults. The test took a different orientation to that traditionally used, by only using 5 centers 
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of interest. The purpose was to compare between generations, the lexicon available on the use of techno-
logies of information and communication, internet, and cyberlanguage. The results showed the following: 
young adults use more words related to technology and the cyberlanguage in their vocabulary than adults. 
Although, the differences from the words produced in both generations were not significant.

Keywords: Adult, cyberlanguage, lexical, internet, young, information and communication technologies.

LÉXICO DISPONÍVEL ENTRE JOVENS E ADULTOS SOBRE 
TECNOLOGIAS DA INFORMAÇÃO E COMUNICAÇÃO E A 

CIBERLINGUAGEM
RESUMO 

O presente artigo teve por objetivo estudar a disponibilidade lexical de 80 informantes, jovens e adultos. O 
teste teve uma orientação diferente à tradicional, usando apenas cinco centros de interesse específico. O 
objetivo foi comparar o léxico disponível sobre o uso das tecnologias da informação e comunicação, inter-
net e ciberlinguagem entre ambas às gerações. Os resultados mostraram que os jovens usam mais palavras 
no seu vocabulário relacionado a tecnologias e ciberlinguagem que os adultos, embora as diferenças de 
palavras produzidas em ambas às gerações não foram notáveis​​. 

Palavras-chave: Adultos, ciberlinguagem, disponibilidade lexical, internet, juventude, tecnologias da infor-
mação e comunicação.
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INTRODUCCIÓN

Las tecnologías de la información y comunicación, a corto plazo, se han con-
vertido en un instrumento indispensable de comunicación, gracias a que tienen 
la capacidad de transmitir información de manera rápida, fácil y segura. Éstas, 
a su vez, avanzan hacia nuevas formas de socialización, en donde el discurso 
escrito se ha visto complementado con un lenguaje icónico y audiovisual que 
transforma la escritura tradicional.

Las modificaciones en el lenguaje escrito son evidentes, y se dan, princi-
palmente, en medios como: el servicio de mensajes cortos (SMS), los chats, 
las redes sociales, los foros virtuales, los blogs, entre otros, en los cuales, los 
usuarios buscan remplazar la ausencia física que existe, para intentar escri-
bir como si se tratara de una conversación cara a cara, a fin de representar 
emociones, gestos, el tono de voz y otras formas similares; esto permite usar 
palabras compuestas en las que se omiten letras, se usan símbolos especiales, 
abreviaturas, siglas, acrónimos, combinaciones de letras y números, además de 
dibujos y pequeñas figuras construidas con el teclado, que vinculan contenidos 
variados, y que están fuertemente connotados de emotividad e impregnados 
de una creatividad impresionante; es decir, se ha desarrollado un lenguaje que 
comúnmente se le ha denominado como ciberlenguaje. 

El ciberlenguaje hace referencia a una de las variantes de la lengua, que in-
cluye una discusión sobre su carácter como forma intermedia entre la oralidad 
y la escritura, así como por las fuerzas responsables de los cambios lingüísticos 
en los que se destaca el uso innovador, que deja de lado el aspecto normativo 
de la gramática, y saca a flote la creatividad de los usuarios (Betancourt, 2010). 
En este sentido, surge la inquietud de indagar más ampliamente cómo se apro-
pian de la tecnología y el ciberlenguaje tanto jóvenes como adultos.

La metodología y los resultados presentados en este artículo, forman par-
te de una investigación más amplia, sin embargo, únicamente se describe la 
primera etapa, donde se realizó un análisis sobre disponibilidad léxica con jó-
venes, de nivel medio superior, y con adultos que fueran padres de familia con 
hijos jóvenes. El objetivo fue conocer el léxico disponible de los participantes, 
teniendo en cuenta los tres siguientes ejes: las tecnologías de la información y 
la comunicación, internet y el ciberlenguaje; al mismo tiempo, comparar por 
generación, las similitudes y diferencias.

El marco teórico, se construyó desde las tecnologías de la información y 
la comunicación, por considerar a la tecnología como el asunto principal, del 
cual se desprenden dos conceptos centrales: la sociedad red y la comunicación 
digital interactiva. El segundo eje se desarrolla a partir de definir la apropiación 
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de las tecnologías de la información y de la comu-
nicación desde la perspectiva de los adultos como 
inmigrantes digitales y la de los jóvenes como nati-
vos digitales. Finalmente, el tercer eje se enmarca 
en el lenguaje desde el punto de vista social, se de-
finen los conceptos clave del lenguaje y su relación 
con el ciberlenguaje.

El interés que se ha mostrado por el análisis 
del léxico que comparte una comunidad de habla, 
dentro del ámbito de la lingüística, ha permitido 
que se realicen investigaciones desde distintos en-
foques, utilizando este método. Para este caso, el 
análisis se basó en determinar el vocabulario espe-
cífico sobre el uso del ciberlenguaje que se emplea 
en medios digitales como los SMS, el correo elec-
trónico y la red social Facebook. La metodología 
resultó oportuna, al permitir recopilar las palabras 
escritas en ciberlenguaje y emoticones que se utili-
zan con mayor frecuencia, así como los vocablos5 
relacionados con la tecnología de la información y 
la comunicación.

La disponibilidad léxica es un campo dentro de 
la lingüística, que tiene como objetivo recoger y 
analizar el léxico disponible de una comunidad de 
habla. Ésta se extrae de pruebas léxicas asociati-
vas, es decir, de encuestas basadas en estímulos 
temáticos que son denominados como centros de 
interés, los cuales recogen todas aquellas palabras 
que se le vienen a la mente al hablante, en un mo-
mento determinado, a partir de un tema concreto. 
Los centros de interés funcionan como “estímulos 
que permiten que los informantes lleven a cabo un 
proceso de recuperación de memoria, para traer a 
la luz las palabras que en su mente están relaciona-
das con el tema –por decirlo así– que tal centro de 
interés propone” (López, 2003, p. 31). 

Dentro de la lexicología existen dos tipos de 
léxicos: el básico y el disponible. El primero hace 
referencia a los vocablos que se utilizan más fre-
cuentemente, para comunicarse en cualquier 
circunstancia y sobre cualquier tema, es decir, son 
palabras que tienen una alta frecuencia de apa-

5 Se considera como “vocablo” cada una de las palabra diferentes 
mencionadas por los informantes. 

rición en casi cualquier contexto. El segundo se 
relaciona con las palabras familiares que, si bien 
son conocidas por la comunidad hablante, sólo se 
emplean en circunstancias determinadas al tratar 
temas específicos. La suma de ambos constituye el 
léxico fundamental de una lengua.

Antecedentes de la disponibilidad léxica 

A nivel mundial existe una gran variedad de tra-
bajos que se circunscriben en el campo de la 
disponibilidad léxica. Los primeros antecedentes 
tienen origen en Francia a mediados del siglo 
XX, cuando los lingüistas René Michéa, Georges 
Gougenheim, Paul Rivenc y Aurelein Sauvageot 
recibieron el encargo de elaborar un método de 
enseñanza, destinado para los extranjeros, sobre 
el francés elemental. En Hispanoamérica, se con-
sidera a Humberto López Morales (1996) como 
uno de los principales pioneros de los estudios 
de disponibilidad léxica; actualmente, tiene a su 
cargo el Proyecto Panhispánico de Disponibilidad 
Léxica, el cual está conformado por equipos de 
investigación de España e Hispanoamérica; con-
siste en una red internacional de investigación, 
que persigue criterios metodológicos comunes, 
cuenta con una página web6 que funciona como 
una base de datos documental e informativa de 
numerosos estudios, los cuales se desarrollan en 
esa misma sintonía.

México ha mostrado gran interés sobre el 
tema, la aportación más importante, es la que lo-
graron López y Strassburger (1991), al desarrollar 
la fórmula matemática que, hasta el momento, es 
utilizada en trabajos sobre disponibilidad léxica. 
Entre las principales investigaciones encontra-
das, se mencionan las siguientes: Disponibilidad 
léxica y competencia lingüística (López & Strass-
burger, 1987), Un modelo para el cálculo del índice 
de disponibilidad léxica individual (López, 1991), 
La lección lexical: estructura y desarrollo (Cortez, 
2006), Construcción del léxico básico del español 
de México (Maciel, 2008),Variaciones de léxico de 

6 La página web se denomina DispoLex y está disponible en http://
www.dispolex.com; para el análisis de la información utilizan el software 
denominado LexiDisp, el cual sirve como procesador matemático-
estadístico de los datos.
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docentes de secundaria del Estado de Tlaxcala (Pé-
rez, 2010), Disponibilidad léxica de estudiantes de 
primaria de la ciudad de Zacatecas (Hernández, 
2000) ¿Qué te viene a la memoria? (López, 2003) 
y Disponibilidad léxica de estudiantes de secundaria 
de la ciudad de Zacatecas (Muñoz, 2007).

La mayoría de las investigaciones centran su 
atención en definir el léxico común utilizado en 
una situación comunicativa dada, y toman como 
referencia los 16 centros de interés propuestos 
por Rene Michéa7 (1953). Sin embargo, también 
se han incorporado estudios que se orientan en 
un tema y un léxico disponible específico como: 
Disponibilidad léxica en colores (Justo, 1985), El 
Español de los medios de comunicación (Guerra 
& Gómez, 2003), Disponibilidad y fines específi-
cos: análisis del centro de interés prensa (Gómez 
& Guerra, 2004), El lenguaje de las ciencias (Gu-
tiérrez, 2005), Disponibilidad léxica matemática 
(Echeverría, Urzúa & Sáez, 2006), Características 
del lenguaje de los jóvenes costarricenses desde la 
disponibilidad léxica (Ríos, 2010), Disponibilidad 
léxica para medir el crecimiento conceptual de elec-
tricidad (Madrigal, Rivera, Enciso & López, 2012), 
entre otras. Esto ha permitido que se abra un nue-
vo camino que apunta hacia la disponibilidad léxica 
específica, de tal forma que sea una herramienta 
utilizada en otras disciplinas. 

METODOLOGÍA
El análisis que se realizó para esta investigación, 
tiene una orientación distinta a la que, por lo re-
gular, se utiliza, debido a que centró su interés 
únicamente en el estudio de la disponibilidad léxica 
específica con la utilización de cinco centros de in-

7 René Michéa (1953) propuso dieciséis centros de interés o campos 
nocionales, los cuales son considerados universales, al ser compartidos 
por todos los hablantes, independientemente de su procedencia 
geográfica, social, cultural o generacional; estos centros de interés son: 
1. Las partes del cuerpo; 2. la ropa; 3. la casa (sin los muebles); 4. los 
muebles de la casa; 5. los alimentos y bebidas; 6. los objetos colocados 
sobre la mesa y que se usan en todas las comidas del día; 7. la cocina, sus 
muebles y los utensilios; 8. la escuela, sus muebles y su material escolar; 
9. la calefacción y la iluminación; 10. la ciudad; 11. el pueblo o la villa; 
12. los medios de transporte; 13. los trabajos del campo y del jardín; 14. 
los animales; 15. los juegos y las distracciones, y 16. los oficios. 

terés, conformados con base en los propósitos del 
presente estudio sobre ciberlenguaje, al conside-
rar, principalmente, tres aspectos: las tecnologías 
de la información y comunicación, internet y ciber-
lenguaje. 

Para la delimitación de los sujetos de estudio, 
entre sus características, se tuvo en cuenta que 
los informantes procedieran de diferentes niveles 
socioeconómicos, y que su lengua materna sea el 
español, cuidando siempre la heterogeneidad. Se 
seleccionaron dos generaciones distintas, la pri-
mera compuesta por jóvenes que estudiaran en el 
nivel medio superior –preparatoria-, y adultos que 
fueran padres de familia con hijos de edades entre 
12 y 18 años8.

El trabajo de campo se efectuó en la ciudad de 
Zacatecas, México, durante los meses de enero a 
junio de 2013. En el caso de los jóvenes, la prue-
ba se aplicó a alumnos de primero, cuarto y sexto 
semestre de la Preparatoria II de la Universidad 
Autónoma de Zacatecas (UAZ)9. Con respecto a 
los adultos, en un principio, se tenía contemplado 
trabajar con los padres de familia de los jóvenes 
encuestados, lo cual resultó complicado, al no po-
der contactar a la mayoría, y, de ellos, sólo algunos 
decidieron participar, no obstante, estos sirvieron 
de enlace para contactar a más adultos, cuidando 
que cumplieran con las características antes men-
cionadas. 

La muestra fue de tipo cualitativo no probabi-
lístico, es decir, no se seleccionó aleatoriamente el 
tamaño de la muestra, debido a que, según Her-
nández et al. (2010), la elección no depende de 
la probabilidad, sino de causas relacionadas con las 

8 Los criterios que orientaron la selección de los objetos de estudio, 
se tomaron con base en información estadística del Instituto Nacional 
de Estadística y Geografía (2010), la Asociación Mexicana de Internet 
(2007–2009), y el Proyecto “Internet” del Tecnológico de Monterrey 
(2011), en las cuales todos coinciden al señalar que la mayor parte de 
usuarios que utilizan internet y las tecnologías de la información y la 
comunicación, son jóvenes de 12 a 18 años.
9 Se seleccionó esa Institución con base en la información estadística 
proporcionada por el Sistema Nacional de Información de Escuelas de 
la Secretaría de Educación Pública, donde se identificó que de las 87 
preparatorias existentes del ciclo escolar 2010–2011, la Preparatoria II 
se coloca como la escuela pública más grande del Estado y de la propia 
Universidad. Por lo que las características de la misma, permitieron 
tener una mayor amplitud y heterogeneidad de los sujetos de estudio. 
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características de la investigación. En tal sentido, 
se buscó que la selección estuviera equilibrada. De 
esta forma, la muestra quedó conformada por 80 
informantes que participaron de forma voluntaria 
en el proyecto, de los cuales 40 fueron jóvenes10 y 
40 adultos, al considerar siempre la homogeneidad 
de 20 mujeres y 20 hombres por generación.

Las directrices metodológicas que se utilizaron 
en esta etapa del estudio, se retomaron princi-
palmente de las que ha empleado López Chávez 

(2003) en sus trabajos sobre disponibilidad léxica. 
El trabajo se realizó según las siguientes cuatro 
etapas complementarias: 

1.	 Diseño de la encuesta

2.	 Aplicación de la encuesta

3.	 Procesamiento de la información

4.	 Descripción de los resultados

El diseño de la encuesta se elaboró con el for-
mato que se utiliza, por lo general, en estudios 
sobre disponibilidad léxica, al tomar el concepto 
de centro de interés para construir una encuesta 
propia y pertinente a las necesidades de la investi-
gación. No se trabajó con los 16 centros de interés 
universales preestablecidos por Michéa (1953), 
debido a que la mayoría de ellos no tenían relación 
con lo que se pretendía analizar. En este sentido, se 
eligieron cinco centros de interés específicos, con 
incorporación de solamente dos del léxico común, 
y los tres restantes fueron diseñados acorde a las 
necesidades propias del trabajo. El criterio que 
se utilizó para la selección, fue con base en tres 
aspectos: tecnologías de la información y la comu-
nicación, internet y ciberlenguaje; de esta forma, 
quedaron conformados de la siguiente manera:

1.	 Los muebles de la casa, aparatos electrónicos y 
electrodomésticos

10 La negociación del acceso, fue de forma directa con los alumnos de 
la preparatoria, mediante invitación. Para ello se realizó una visita en los 
salones de clase en distintos semestres, donde se les invitó a participar 
de forma voluntaria; así mismo, se les proporcionó una hoja en blanco 
para que los interesados anotaran su correo electrónico, y, de esta forma, 
poder estar en contacto más adelante.

2.	 Entretenimiento, juegos y diversiones

3.	 Internet y tecnologías de la información y co-
municación

4.	 Palabras que se abrevian en telefonía e Internet

5.	 Emoticones

El primer centro de interés, “Los muebles de la 
casa”, forma parte de los 16 centros universales; 
sin embargo, para el estudio se empleó y se le aña-
dió “Aparatos electrónicos y electrodomésticos”, 
con la intención de identificar si entre las prime-
ras palabras señaladas por los informantes, existía 
relación estrecha con las tecnologías de la infor-
mación y comunicación.

El segundo centro de interés, también forma 
parte de los universales, su nombre original es: 
“Los juegos y las distracciones”; no obstante, se 
decidió nombrarlo como “Entretenimiento, juegos 
y diversiones”. Al igual que en el primer centro, el 
objetivo fue identificar si las principales palabras 
que los hablantes aportan sobre esta temática, tie-
nen relación con las tecnologías de la información 
y comunicación.

El tercer centro de interés, “Internet y tec-
nologías de la información y comunicación”, se 
instituyó específicamente para esta investigación; 
la finalidad consistió en identificar cuáles son las 
principales palabras que tornan a la mente del ha-
blante en relación con este tipo de tecnologías.

El cuarto centro de interés, “Palabras que se 
abrevian en telefonía e internet”, fue seleccionado 
con el propósito de obtener las principales pa-
labras que se usan en el ciberlenguaje. Para este 
centro, se les solicitó a los informantes, anotar las 
palabras tal y como las escriben, con utilización de 
este lenguaje “salu2”, seguido de su definición “sa-
ludos”, para que al momento de su codificación se 
pudieran capturar de forma correcta. 

El quinto y último centro de interés, “Emotico-
nes”, tiene una estrecha relación con el anterior. 
La idea fue identificar dentro del ciberlengua-
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je, cuáles son los emoticones que se utilizan con 
mayor frecuencia, al tomar como referencia que 
estos no son palabras, sino códigos que al combi-
narse forman figuras, por esta razón, fue necesario 
considerar tanto la figura “:)” como su significado 
“feliz”, para poder definir el vocabulario.

La aplicación de la encuesta, se efectuó en dos 
partes complementarias. La primera fue denomi-
nada como ficha técnica, la cual se centró en tres 
partes diferenciadas: datos personales, uso de 
tecnologías de la información y comunicación e 
Internet y ciberlenguaje; la intención era identifi-
car la información básica de los encuestados y, a 
su vez, introducirlos en la problemática. Posterior-
mente, se aplicó la prueba de disponibilidad léxica, 
la cual contó con 25 líneas por centro de interés, 
mediante las cuales los informantes podían es-
cribir las palabras que se les vinieran a la mente, 
en ese momento, en relación con el tema que se 
les indicara. Se les explicó, de manera general, el 
propósito y las características del trabajo, aclarán-
doles que no se trataba de un examen, sino que la 
encuesta formaba parte de una investigación en la 
que se protegería su identidad.

Antes de iniciar la prueba, se dieron las instruc-
ciones necesarias para el llenado de la encuesta, 
indicándoles que contaban con tres minutos11 por 
centro de interés, para escribir las palabras que se 
les vinieran a la mente de forma automática, con 
relación al tema propuesto, sin tomar en cuenta 
que las palabras estuvieran mal escritas o resulta-
ran vulgares o malsonantes; del mismo modo, se 
recalcó que después de iniciada la prueba, no se da-
rían aclaraciones respecto a los centros de interés, 
debido a que eso podría condicionar las respuestas 
y alterar los resultados. Finalmente, después de 
terminar con las instrucciones correspondientes, 
se indicó que durante el transcurso de la prueba 
no se proporcionaría información adicional, para 
evitar un condicionamiento en las respuestas o 
confusión en los informantes.

11 El léxico disponible se obtiene por medio de una encuesta directa – 
que (…) se basa en el principio psicológico de la asociación de ideas: se le 
pide al informante que produzca todos los términos que pueda relacionar 
con un centro de interés dado, en una cantidad fijada previamente -como 
hacían los franceses-, o durante un determinado lapso de tiempo –tres 
minutos en las investigaciones mexicanas (López, 2003, p. 35).

Cabe señalar, que el objetivo de la investiga-
ción implicó que la prueba no se realizara de la 
forma tradicional, debido a que en los dos últimos 
centros de interés, se les solicitaba escribir pa-
labras que se abreviaran en telefonía e Internet, 
así como emoticones, lo cual implicaba anotar las 
palabras haciendo una combinación de letras, nú-
meros, figuras, signos, símbolos y códigos, por lo 
que se les solicitó a los informantes que anotaran 
cada palabra y emoticón, seguidos de su signifi-
cado, para facilitar, posteriormente, la captura de 
los datos.

Procesamiento de los datos

En 1964, Gougenheim ya establecía pautas 
metodológicas básicas a seguir en trabajos de dis-
ponibilidad léxica; sin embargo, frecuentemente 
estas pautas han cambiado en virtud de las ne-
cesidades propias de cada investigación. De esta 
forma, para el procesamiento de la información, 
fue necesario estandarizar los datos, es decir, va-
lidar, unificar y depurar las respuestas dadas por 
los informantes, al retomar algunos de los criterios 
utilizados en trabajos de Samper (1998) y López 
(2003), a fin de homogenizar los vocablos obteni-
dos y respetar, en lo posible, la versión original, lo 
cual se expone a continuación:

1.	 Se transcribió cada una de las encuestas en un 
archivo individual de hoja de cálculo, median-
te Excel de Microsoft office, y se anotó, por 
columnas, los términos producidos en cada 
centro de interés, al considerar que los archi-
vos deberían ser guardados como documento 
con formato 97- 2003, para posteriormente 
poder procesarlos.

2.	 Se respetó siempre el orden en el que los in-
formantes anotaron sus respuestas.

3.	 Todas las palabras se capturaron en minúscu-
las y se corrigieron las faltas de ortografía.

4.	 Se eliminaron palabras que aparecieron repe-
tidas o no correspondían al centro de interés.

5.	 Las palabras en plural, se cambiaron a singular.
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6.	 En los tres primeros centros de interés, se 
omitieron palabras que tuvieran relación con 
marcas comerciales o nombres propios, así 
como guiones, puntos, comas y comillas.

7.	 Se respetaron los extranjerismos.

8.	 Los números se anotaron como palabras.

9.	 Para la codificación era necesario considerar 
que las frases de más de tres palabras, fueran 
sustituidas por una palabra que las represen-
tara. Éstas conformaron un glosario, en donde 
se podía ubicar su forma original.

10.	 A la par de la captura, en una tabla por se-
parado se registraron los emoticones que 
se generaban y los diferentes significados 
asignados a una misma imagen o código por 
cada infórmate; estos sirvieron de base para 
procesar aquellos emoticones a los que los in-
formantes no les anotaron su significado.

 Una vez capturadas y depuradas todas las 
encuestas, se procesó la información utilizando 
el programa estadístico “IDL 2007”, y mediante 
la fórmula matemática desarrollada por López y 
Strassburger (1991)12. Como resultado, se enlistó 
el número de palabras obtenidas por centro de in-
terés y la frecuencia con que se produjo cada una 
según el lugar de aparición en la lista, el número de 
informantes que participaron en la encuesta y el 
número de posiciones alcanzadas.

Resultados  
Después de procesar la información de los 80 en-
cuestados, como resultado se obtuvo un total de 
1.574 vocablos, lo cual indicó que el promedio de 
producción por centro de interés, fue de 314.8 y 
el promedio de palabras por informante, fue de 
19.67. El centro de interés con mayor cantidad de 
vocablos, fue el número dos “Entretenimiento, jue-

12 Esta fórmula tiene la característica de trabajar con un exponente cuya 
función es asintótica a cero, es decir, nunca habrá un resultado cuyo 
valor sea cero. De este modo todos los valores resultantes mantienen su 
capacidad de ser considerados.

gos y diversiones”, y el menor fue el número uno 
“Los muebles de la casa, aparatos electrónicos y 
electrodomésticos”, como se muestra en la tabla 1.

Los resultados obtenidos por generación, mos-
traron que para el caso de los jóvenes, el total de 
vocablos obtenidos fue de 968, el promedio por cen-
tro de interés fue de 193.6, y el promedio del total de 
palabras por participante, fue de 24.2. En contraste, 
los adultos generaron un total de 949 vocablos, con 
un promedio por centro de interés de 189.8, y un 
promedio de 23.7 palabras emitidas por participante.

Los jóvenes produjeron más vocablos en los 
centros de interés: “Muebles de la casa, apara-
tos electrónicos y electrodomésticos”, “Palabras 
que se abrevian en telefonía e internet” y “Emo-
ticones”; mientras que los adultos obtuvieron un 
mayor número de vocablos en los centros de in-
terés: “Entretenimiento, juegos y diversiones” e 
“Internet, tecnologías de la información y comuni-
cación”. Estos resultados se muestran en la tabla 2.

Es necesario considerar, que dentro de los 
centros de interés existen palabras que fueron 
aportadas por ambas generaciones y, por lo tanto, 
se repiten; sin embargo, al contabilizarlas se cuen-
tan como una sola. En este sentido, se pudo apreciar 
que al sumar el total de vocablos que comparten 
ambas generaciones, se obtuvo como resultado un 
total de 1.574 vocablos, de éstos, 338 fueron pro-
porcionados por jóvenes y adultos, de ellos 625 sólo 
se encontraron en los jóvenes y 606 en los adultos. 
En la tabla 3 se muestran estos resultados.

En cada centro de interés se consideró que el 
75% de frecuencia acumulada de los vocablos ob-
tenidos, serían los que conformarían el vocabulario 
más usado sobre esa área temática13. Con base en 

13 Al tomar como base a Samper (1998), quien observa que en las 
listas de resultados deben distinguirse las respuestas que reflejan 
hechos de norma, de aquellas que ofrecen la reacción particular de uno 
o dos informantes. Esto justifica adoptar un criterio que discriminará 
los datos recogidos en los listados, para establecer, así, un límite del 
75% de frecuencia acumulada. Por lo tanto, si un número reducido de 
vocablos soporta esta frecuencia, indica que sus conceptos están más 
consolidados dentro de una comunidad; a la inversa, los centros de 
interés que presentan cantidades más altas de vocablos hacia el 75%, 
denotan un menor conocimiento compartido sobre la temática asociada 
con el centro. 
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Tabla 1. Total de vocablos por centro de interés

Centro de interés Total de 
vocablos Rango %

Los muebles de la casa, aparatos electrónicos y electrodomésticos 171 5 10.86

Entretenimiento, juegos y diversiones 511 1 32.47

Internet y tecnologías de la información y comunicación 436 2 27.70

Palabras que se abrevian en telefonía e internet 223 4 14.17

Emoticones 233 3 14.80

Total de vocablos 1574  - 100

Centro de interés
Total de vocablos 

Jóvenes % Adultos %

Los muebles de la casa, aparatos electrónicos y electrodomésticos 127 13.12 120 12.64

Entretenimiento, juegos y diversiones 307 31.71 317 33.40

Internet y tecnologías de la información y comunicación 228 23.55 275 28.98

Palabras que se abrevian en telefonía e internet 157 16.22 120 12.64

Emoticones 149 15.39 117 12.33

Total de vocablos 968 100 949 100

Tabla 2. Total de vocablos por centro de interés y generación

Centro de interés

Vocablos

Compartidos Producidos  
por jóvenes

Producidos  
por adultos Total

Los muebles de la casa, aparatos electrónicos y electrodomésticos 76 51 44 171

Entretenimiento, juegos y diversiones 113 194 204 511

Internet y tecnologías de la información y comunicación 67 161 208 436

Palabras que se abrevian en telefonía e Internet 54 103 66 223

Emoticones 33 116 84 233

Total de vocablos 343 625 606 1574

Tabla 3. Vocablos que comparten adultos y jóvenes
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Centro de interés
75% índice de frecuencia acumulada

Jóvenes Adultos General

Los muebles de la casa, aparatos electrónicos y electrodomésticos 28 27 28

Entretenimiento, juegos y diversiones 109 124 158

Internet y tecnologías de la información y comunicación 67 107 124

Palabras que se abrevian en telefonía e internet 49 49 68

Emoticones 39 36 53

Total de vocablos 292 343 431

Tabla 4. Principales vocablos utilizados por centro de interés

los resultados, se pudo estimar que, en general, 
el total de vocablos más utilizados fue de 431. Al 
analizar por generación, se observó que la suma de 
los vocablos utilizados por los jóvenes en los cinco 
centros de interés, ascendió a 292, mientras que 
los adultos alcanzaron 343, como se muestra en 
la tabla 4. 

Estos resultados indican que los jóvenes tienen 
un vocabulario más compacto y los adultos cuen-
tan con un vocabulario más disperso.

Finalmente, en la tabla 5 se enlistan, por gene-
ración, los 10 primeros vocablos que obtuvieron el 
mayor índice de disponibilidad léxica en cada cen-
tro de interés.

Centro de Interés Jóvenes Adultos 

Vocablos IDL Vocablos IDL

Los muebles de la casa, 
aparatos electrónicos y electro-
domésticos

cama 0.51537 silla 0.70794

mesa 0.51341 cama 0.70217

silla 0.47322 mesa 0.54139

sillón 0.46591 estufa 0.39662

televisión 0.45889 licuadora 0.37357

estufa 0.44248 refrigerador 0.36969

refrigerador 0.40865 televisión 0.34029

microondas 0.36900 ropero 0.33146

computadora 0.34663 computadora 0.31188

licuadora 0.30491 sillón 0.30937
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Centro de Interés Jóvenes Adultos 

Entretenimiento, juegos y 
diversiones

fútbol 0.32584 fútbol 0.34030

xbox 0.29427 juegos de mesa 0.29264

basquetbol 0.21991 dominó 0.23681

televisión 0.20891 televisión 0.21625

juegos de mesa 0.18280 basquetbol 0.18711

música 0.17003 lotería 0.17112

películas 0.16726 ajedrez 0.15226

facebook 0.14283 cine 0.15073

videojuegos 0.13998 videojuegos 0.14724

wifi 0.13001 pelota 0.14664

Internet y tecnologías de la 
información y comunicación

facebook 0.81144 facebook 0.50237

google 0.48029 computadora 0.29449

youtube 0.40231 celular 0.25100

wikipedia 0.38252 youtube 0.24878

twitter 0.36178 google 0.22123

celular 0.27462 tablet 0.19466

hotmail 0.20229 videos 0.18735

messenger 0.15828 twitter 0.17399

teléfono 0.15523 noticias 0.16007

computadora 0.15204 hotmail 0.15613

Palabras que se abrevian en 
telefonía e Internet

hola 0.33301 te quiero mucho 0.42372

que 0.32514 saludos 0.19067

porque 0.22629 por qué 0.18865

te quiero mucho 0.21903 porque 0.15156

no te preocupes 0.21767 qué 0.14108

por qué 0.21698 que 0.12986

no te creas 0.16125 por 0.11898

qué 0.15207 por favor 0.09631

bien 0.13616 más 0.09604

por 0.12820 casa 0.07192
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Centro de Interés Jóvenes Adultos 

Emoticones

triste 0.56164 carita feliz 0.36875

feliz 0.56076 triste 0.29156

sonrisa 0.42813 feliz 0.28416

corazón 0.34104 carita triste 0.25758

llorar 0.24187 enojado 0.21652

enojado 0.20000 corazón 0.13124

beso 0.17689 llorar 0.09764

alegre 0.17427 beso 0.09330

serio 0.14441 sonrisa 0.09124

sorprendido 0.13104 carita llorando 0.07613

Tabla 5. Listado de los vocabularios por generación

Discusión  
y conclusiones 
Uno de los principales objetivos trazados para 
realizar la prueba de disponibilidad léxica, fue 
identificar las vocablos que tanto jóvenes como 
adultos utilizan en su vida diaria, en relación a las 
tecnologías de la información y la comunicación 
e internet, así como obtener las palabras y emo-
ticones más comúnmente usados por medio del 
ciberlenguaje utilizado en medios digitales como 
los SMS, el correo electrónico y la red social Fa-
cebook, para comparar los resultados obtenidos 
y tratar de identificar los patrones de similitudes 
y diferencias que puedan existir entre ambas ge-
neraciones. Los resultados aportaron información 
adicional que permitió cumplir con mayor claridad 
el objetivo planteado.

Desde el momento en que se aplicó la encues-
ta, se pudo observar que para los adultos es más 
complicado contestar los centros de interés es-
trechamente relacionados con las tecnologías de 
la información y la comunicación, así como con el 
ciberlenguaje; en su mayoría, señalan que utilizan 
la computadora o internet, principalmente para 
hacer tareas con los hijos, comunicarse con sus fa-

miliares y para trabajar, esto al tratar de justificar 
el porqué no sabían contestar algunos ítems. Por 
su parte, los jóvenes muestran un comportamien-
to distinto, en general no realizan preguntas sobre 
la actividad, por el contrario, manifiestan siempre 
gran dominio sobre el tema. 

El centro de interés “Los muebles de la casa, 
aparatos electrónicos y electrodomésticos”, tiene 
como propósito identificar si entre las principales 
palabras que proporcionan los informantes, éstos 
señalan las relacionadas con las tecnologías de la 
información y comunicación. Los resultados no re-
velan cambios significativos en cuanto al número 
de vocablos obtenidos, debido a que tanto jóvenes 
como adultos alcanzan cifras similares. 

La mayoría de participantes se centran, prin-
cipalmente, en señalar vocablos relacionados con 
muebles de la casa, así como aparatos electrónicos 
y electrodomésticos. En ambas generaciones, los 
vocablos relacionados con las tecnologías de la in-
formación y la comunicación, se encuentran entre 
las últimas posiciones de las listas que se obtienen, 
debido a que sólo un par de informantes las se-
ñalaron, por lo que no constituyen un parámetro 
significativo para ser considerados dentro de los 
principales vocablos que conforman el vocabulario 
de este centro. 
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Para el centro de interés “Entretenimiento, jue-
gos y diversiones”, el propósito es el mismo que 
el anterior, en cuanto a indagar si dentro de los 
principales vocablos que se obtienen, existe una 
estrecha relación con las tecnologías de la infor-
mación y la comunicación. Los resultados permiten 
apreciar que los jóvenes señalan, entre sus prime-
ras respuestas, vocablos que están estrechamente 
relacionados con el objetivo. En contraparte, los 
adultos, a pesar de que obtienen mayor número de 
vocablos, se puede observar cómo sus respuestas 
se enfocan, principalmente, en juegos tradiciona-
les, como juegos de mesa, lotería, ajedrez, damas 
chinas, baraja, entre otros, así como deportes y 
otras actividades; sin embargo, también se en-
cuentran los relacionados con las tecnologías, pero 
de manera más dispersa, es decir, que no son su 
prioridad.

En el centro de interés “Internet y tecnolo-
gías de la información y comunicación”, se puede 
apreciar que los adultos alcanzan una mayor pro-
ducción de vocablos. Esto indica que los jóvenes 
cuentan con un vocabulario más compacto y 
definido sobre tecnologías de la información y co-
municación, mientras que el de los adultos es más 
disperso y, por ello, obtienen una mayor produc-
ción. En general, con los resultados obtenidos para 
este centro, se puede corroborar una vez más, que 
los jóvenes - como nativos digitales- se apropian 
de la tecnología con mayor rapidez que los adultos, 
probablemente porque, como lo señala (Prensky, 
2010), nacieron y se han formado con la utiliza-
ción de la particular “lengua digital” de juegos por 
ordenador, vídeo e internet, por lo cual su vocabu-
lario en esta área es más compacto.

Los resultados del centro de interés “Palabras 
que se abrevian en telefonía e internet”, permiten 
definir un vocabulario amplio sobre los principales 
vocablos utilizados en el ciberlenguaje, al conside-
rar que cada informante las anota de una forma 
distinta de acuerdo a su propia creatividad. Cabe 
señalar, que desde que se aplica la encuesta, los jó-
venes se muestran muy familiarizados con el tema 
e, inclusive, cuando llegan a esta parte, la mayoría 
se alegra y muestra una actitud de suficiencia para 
responder, a diferencia de los adultos, que al llegar 

a este punto muestran confusión, algunos señalan 
que no conocen ni utilizan ese tipo de escritura, y 
no responden al centro de interés o aportan pocos 
vocablos.

En el centro de interés “Emoticones”, se obser-
van cambios significativos entre generaciones, por 
ejemplo, los jóvenes obtienen mayor número de 
vocablos que los adultos. Otra diferencia se aprecia 
desde el inicio de aplicación de la prueba, cuando 
se solicita que anoten la palabra y el código14 que 
representa a cada emoticón. Los jóvenes, por lo 
general, escriben primero el código “:)” seguido de 
su significado “feliz”, mientras que los adultos, por 
lo regular, sólo anotan el significado “feliz”, y una 
pequeña parte agrega el código y otros dibujan el 
emoticón y señalan que ellos no saben escribir los 
códigos.

Los resultados de los centros de interés “Pa-
labras que se abrevian en telefonía e internet” 
y “Emoticones” permiten definir un vocabulario 
amplio sobre las principales palabras utilizadas 
en el ciberlenguaje, al tener en cuenta que cada 
informante puede anotarlos de una forma dis-
tinta, de acuerdo a su propia creatividad. En este 
centro, se observan cambios significativos entre 
generaciones, debido a que los jóvenes producen 
mayor número de palaras en los dos centros, mos-
trándose familiarizados en todo momento con la 
temática, mientras que los adultos muestran una 
conducta de ansiedad y hasta desconocimiento. 

De forma global, se puede observar que los jó-
venes se apropian y utilizan con mayor frecuencia 
el ciberlenguaje y las tecnologías de la información 
y comunicación en su vida cotidiana, debido a que 
obtienen mayor número de vocablos en los centros 
de interés “Los muebles de la casa, aparatos elec-
trónicos y electrodomésticos”, “Palabras que se 
abrevian en telefonía e internet” y “Emoticones”, 
de los cuales dos tienen una estrecha relación con 
el ciberlenguaje. Así mismo, se puede observar que 
aun y cuando no alcanzan un porcentaje mayor en 
los centros que están estrechamente relacionados 

14 Los símbolos son creados al utilizar los signos de puntuación, el 
alfabeto y los números en diversas combinaciones.
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con la tecnología, sus respuestas se enfocan, prin-
cipalmente, en este tema. 

Por su parte, los adultos alcanzan una posición 
superior en los centros de interés “Entretenimien-
to, juegos y diversiones” e “Internet y tecnologías 
de la información y comunicación”; sin embargo, 
en sus respuestas se puede observar que no se re-
lacionan esencialmente con la tecnología, lo cual 
constituye el objetivo para seleccionar estos cen-
tros. 

Los jóvenes -como nativos digitales-, se mues-
tran familiarizados con los temas propuestos, en 
general no realizan preguntas durante la prueba, 
desde el principio la comprenden y conforme se 
avanza en cada centro de interés, su seguridad 
es evidente. Este dominio que muestran sobre el 
tema se comprueba con los resultados obtenidos, 
en los que, por lo regular, siempre están adelante.

En ese sentido, esto refuerza la postura de 
Prensky (2010), quien señala que los jóvenes, al 
ser nativos digitales que nacieron y se forman con 
la utilización de los nuevos avances tecnológicos, 

se han acostumbrado a estar siempre rodeados de 
ordenadores, videojuegos, música digital, telefo-
nía móvil y otros entretenimientos y herramientas 
afines que les permiten tener una habilidad innata 
en el lenguaje y el entorno digital.

Se puede concluir, que durante todo el re-
corrido se observa cambios significativos entre 
generaciones. Desde el inicio del proceso, los adul-
tos responden sin problemas a los dos primeros 
centros de interés; sin embargo, tienen dificultad 
al contestar aquellos centros relacionados con las 
tecnologías y el ciberlenguaje. Nuevamente, este 
comportamiento refuerza lo que plantea el autor 
citado, al señalar que los adultos, como inmigran-
tes digitales, han tenido que adaptar sus vidas a la 
tecnología y tratar de conservar siempre una cier-
ta conexión con el pasado, dándose con frecuencia 
una resistencia en cuanto a la utilización de es-
tos medios, lo cual se revela con la inseguridad o 
falta de hábito. Por lo tanto, es cotidiano que se 
comuniquen de forma diferente con las generacio-
nes más jóvenes, debido a que se ven obligados a 
aprender una nueva lengua que no conocen ni do-
minan como los nativos digitales.
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